
كتاب »چيستي و چرايي ادبيات قدسي« 
منتشر شد

نويس�نده در كتاب »چيس�تي و چرايي ادبيات قدس�ي؛ 
درآمدي بر روش نامه ادبيات آييني« س�عي داشته در مقام 
تئوري، بايدها و نبايدهاي اين گونه ادبيات را كشف و ارائه كند. 
سيدعلي شجاعي كه طي سال هاي اخير تلاش بسياري براي 
توس��عه ژانر ادبيات آييني تاريخي ك��رده و در كنار آثار خود، 
تلاش زيادي در تربيت نويسندگان جوان براي حضور در اين 
عرصه داشته است، در اين كتاب س��عي كرده در مقام تئوري، 

بايدها و نبايدهاي اين گونه ادبيات را كشف و ارائه كند. 
نويسنده در بخش��ي از مقدمه اين اثر آورده اس��ت: » ادبيات بر 
دوشكل گسترش پيدا مي كند؛ بر مبناي تخيل صرف يا تخيل بر 
مبناي واقعيت. رمان تاريخي و ادبيات آييني در قالب دوم يعني 
تخيل بر مبناي واقعيت جاي مي گيرند، با اين تفاوت كه در رمان 

آييني الزامي به پايبندي به همه وجوه تاريخ وجود ندارد.«
 نشر نيستان اين كتاب را در ۸۴ صفحه رقعي و با بهاي پشت 

جلد ۵۵هزار تومان وارد بازار كرده است. 
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هيچ مديری »رهايم كن« را گردن نمی گيرد
براساس طرح اوليه و ثبت شده سريال »رهايم كن« قرار بود اين سريال درباره افشای فساد 

سيستماتيک دوره پهلوی باشد، اما محتوای فيلم چيز ديگری از آب درآمده است

    مصطفی شاه كرمی
سريال »رهايم كن«، تازه ترين سفارش شركت فناوران 
ايده پرداز صبا)فيليمو( اس�ت، با سکانس هايی مملو از 
ابتذال، تروي�ج بی بند و باری، ش�رب خمر و بی حيايی. 
در حالی كه اين سريال با موضوع تاريخی در ساترا ثبت 
اوليه شده، اما با ترويج رفتار های هنجارشکن همچنان در 
شبکه نمايش خانگی و سطح شهر توزيع و تبليغ می شود. 
براس��اس طرح اوليه و ثبت ش��ده س��ريال »رهايم كن« به 
كارگردانی شهرام شاه حسينی قرار بود اين سريال درباره افشای 
فساد سيستماتيک دوره پهلوی باشد كه با رنگ و بوی عاشقانه 
و دراماتيزه كردن س��ير اتفاقات آن از ابتذال، بی بند و باری و 
شرب خمر برخی از افراد آن بازه زمانی روايت هايی را نقل كند و 
در عين حال خاندان معلوم الحال نايب سرخی را به عنوان مشتی 
نمونه خروار از فساد و ظلم آن روزگار نشانه بگيرد، اتفاقی كه در 
عمل نه تنها رخ نداده، بلكه كاملاً برعكس شده و تنها كسانی كه 
در اين سريال دغدغه عدالت و تا حدودی اخلاقيات اجتماعی 

را دارند همين خاندان فاسد هستند!
نكته جالب تر در اين سريال، گروه های مبارز انقلابی و اسلامی 
است كه جای خودشان را به تشكيلات كمونيستی داده اند 
كه اتفاقاً در سايه ساواک اهداف خود را دنبال می كنند. با هر 
كدام از شخصيت های داس��تان كه آشنا می شويم يا مست 
هستند يا قمار باز. يا آدمكش هستند يا آدم فروش هايی كه 
انسانيت و اخلاق برايشان هيچ معنا و مفهومی ندارد. آحاد 
مردم و جامعه هم در حال همراهی و پذيرش بی چون و چرای 
فضای خفقان و بسته آن روزگار هستند و با حالتی مسخ شده 
و منگ ش��ب ها را در كاباره ها می گذرانند و روزها مشغول 

سلاخی و قتل و غارت همديگرند!
از آنجايی كه جزئيات طرح اين سريال با ايده طرح ثبت شده 
در ساترا مطابقت نداشت، سازمان تنظيم مقررات رسانه های 
صوت و تصوير فراگير )ساترا( در مكاتبه ای با فيليمو بر عدم 
انطباق خلاصه ثبت شده س��ريال در ساترا با طرح تفصيلی 

تأكيد كرد و خواستار اصلاح طرح شد.
اگرچه از همان ابتدا طرح اين سريال نتوانسته بود در شورای 
صدور مجوز توليد س��اترا رأی بياورد و برخلاف اجازه ساترا 
مسير توليد سريال پيش رفت، ولی اين نهاد تنظيم گر در جهت 
حمايت از توليدات بومی قسمت های ابتدايی سريال را بازبينی 
كرد. پس از بازبينی اوليه ۱۱ قسمت ابتدايی سريال، ساترا اعلام 
كرد به دليل عدم تطابق داستان ثبت شده توسط فيليمو در 

سامانه ساترا با سريال توليدی امكان صدور مجوز انتشار بدون 
بررسی و بازبينی تمام قسمت های سريال مقدور نيست.

نكته جالب اينكه همين سريال مخرب و بدون مجوز با اجازه 
رسمی وزارت ارشاد در حال تبليغ روی بيلبوردهای محيطی 
شهر تهران اس��ت! بخش عجيب تر ماجرا اين است كه هيچ 
نهادی حاضر نيس��ت بگويد چرا به يک سريال بدون مجوز 

اجازه تبليغات داده است! 
البته احتمالاً ارشاد به دليل موافقت س��اترا با طرح اوليه اين 
سريال به صدور مجوز تبليغات محيطی آن اقدام كرده است. 
هرچند براساس مس��تندات منتشر ش��ده كه نشان دهنده 
درگيری چند ماهه س��اترا با ش��ركت فناوران ايده پرداز صبا 
)صاحب سكوی فيليمو( به عنوان سكوی نمايش دهنده اين 
سريال از اواسط تابستان سال گذشته تا همين چند روز پيش 
است، حتماً رونوشت نامه های ساترا به فيلميو را دريافت كرده 
و در جريان تخلفات اين شركت بوده اند، اما احتمالاً به هر دليلی 

مايل به لغو مجوز اين سريال مبتذل و مجعول نبودند.
يک سمت ماجرای تبليغات محيطی اين سريال به شهرداری 
تهران می رسد كه سازمان زيباس��ازی شهرداری در پاسخ به 
اعتراضات صورت گرفته در مورد فراهم كردن زمينه تبليغات 
اين سريال ضداخلاق و خانواده كه مجوز تبليغات محيطی آن 
9 ارديبهشت ماه سال جاری صادر شد، اعلام كرد: »اين سريال 
نمايش خانگی با اخذ مجوز رسمی از وزارت ارشاد اسلامی اقدام 
به تبليغات محيطی در سازه های سطح شهر كرده و اين سازمان 

براساس قانون دخالتی در محتوای اكران شده ندارد.«
نكته پايانی اينكه سازندگان اين سريال كه بی حيايی و ابتذال 
آن صدای آحاد مردم و خانواده ها را در ش��هرهای مختلف 
كشور درآورده است، همچنان مش��غول ارائه قسمت های 
جديدتر آن در سكوی فيليمو هس��تند و مسئوليت پذيری 

انقلابی از مجوزهای كاغذی مورد انتظار است.

در آستانه روز بزرگداشت حکيم فردوسي عنوان شد
حدادعادل: مسائل زبان فارسی در فضای مجازی را پيگيری می كنيم

رئيس فرهنگستان زبان فارسي با تأييد تأخير واژه گزيني 
و معادل ياب�ي در اي�ن مرك�ز مي گويد: كار فرهنگس�تان 
اين اس�ت كه واژه صحيح�ي را پي�دا كند، ام�ا ترويج آن 
به عهده هم�ه از جمل�ه اصح�اب محترم رسانه هاس�ت.

غلامعلي حداد عادل، رئيس فرهنگس��تان زبان فارسي در يک 
نشس��ت خبري كه در آستانه روز بزرگداش��ت حكيم فردوسي 
برگزار ش��د، درباره اينكه تصويب معادل براي واژه هايي كه وارد 
زبان فارسي مي ش��وند، معمولاً با تأخير انجام مي شود، در حالي 
كه واژه هاي قديمي در ذهن مردم ته نشين شده و جايگزيني واژه 
مصوب سخت است، با تأييد اين موضوع گفت: علاج اين مشكل 
آسان نيست، چون واژه كه وارد زبان مي شود، يک راه معين ندارد 
و نمي توان به راحتي واژه هاي نو ورود را شناسايي كرد. ما به اين 
مشكل توجه داريم، اما تا حدي مي توانيم به آن غلبه كنيم. كار 
فرهنگستان اين است كه واژه صحيحي را پيدا كند، اما ترويج آن به 

عهده همه ما از جمله اصحاب محترم رسانه هاست. 
حداد عادل در ابتداي پرسش و پاسخ درباره پرسشي مبني  بر ورود 
واژه هاي جديد زبان عربي به زبان فارسي گفت: ما امروز مشكلي از 
حيث ورود واژه هاي جديد عربي به زبان فارسي نداريم، زيرا موج 
ورود واژه هاي عربي به فارسي مدت هاست كه متوقف شده است. 
وقتي مي گوييم زبان فارسي، يعني همين زبان سعدي و حافظ كه 

واژگان عربي نيز در آن وجود دارد. 
وي افزود: فرهنگستان بنايي ندارد كه واژه هاي عربي متداول در 

زبان فارسي را كه جزو بافت آن شده است، خارجي تلقي كند. 
يكي از خبرنگاران حاضر در نشست خبري با انتقاد از رواج زبان 

انگليسي در فضاي مجازي پرسش��ي در اين زمينه مطرح كرد. 
رئيس فرهنگستان زبان و ادب فارسي در همين راستا گفت: ما با 
يک طوفان جهاني شدن جهاني سازي مواجه هستيم كه لبه آن 
فضاي مجازي است و مسلماً اين آسيبي است نه فقط براي زبان 
فارسي، بلكه براي بس��ياري از زبان ها و هويت ملي كشورها. بر 
اساس همين تحو لات و گسترش فناوري هاي رايانه اي گروهي 
به اسم زبان و رايانه فرهنگستان تأسيس كرديم كه مسائل زبان 

فارسي را در فضاي مجازي پيگيري مي كند. 
وي افزود: طبيعي است حجم مطالبي كه به زبان  فارسي در فضاي 
مجازي اس��ت، كمتر از زبان انگليسي باش��د. يكي از مواردي كه 
فرهنگستان از چند سال پيش تا امروز دنبال كرده، استاندارد كردن 
نويسه ها و كاراكترهاي خط فارسي در فضاي مجازي است. ما همين 
اخيراً توانستيم با همكاري سازمان ملي استاندارد، پيشنهادها را در 
سطح سازمان جهاني استاندارد به تصويب برسانيم كه خط فارسي 

جداي از عربي براي خودش در فضاي مجازي اعتبار داشته باشد.

دشواري هاي راه شائولين براي سينماي ايران
 چيني ها در كنار پخش آثار مهم سينماي جهان در حال تقويت سينماي ملي خود هستند 

اما سهم ايران از اين بازار بزرگ صرفاً برگزاري هفته فيلم است

جواد محرمي      یادداشت

     زبان فارسی

    نمایش خانگی

چالش حجاب و فرصت هاي فرهنگي 
پيش روي ما 

پيامدهاي فرهنگي آنچه از شهريور سال ۱۴0۱ بر اثر جنجال 
مرگ مشكوک مهسا اميني در كش��ور بروز و ظهور يافت، اين 
روزها بيش از همه در قالب چالش حجاب به چشم مي خورد كه 
مواجهه دقيق و هوشمندانه با آن مي تواند براي انقلاب اسلامي 

يک فرصت مغتنم باشد. 
تحليل ضدانقلاب داخل و خارج از برخي كشف حجاب ها در حريم 
عمومي اين است كه اين تازه موج اول ماجراست و انقلاب اسلامي 
بايد آماده مواجهه با موج هاي بعدي باشد، اما حقيقت ماجرا اين 
است كه به نظر مي رس��د اين چالش اجتماعي می تواند به طور 
عادي و تا حدودي دس��تگاه هاي فرهنگي را از نخوت و سستي 
بيرون آورد و دس��ت كم در ماه هاي آتی شاهد چاره جويی های 
فرهنگي به نسبت رويكردهاي پليسي و امنيتي در بحث حجاب 
باشيم. در اين باره نسبتاً استيصال برخي مسئولان فرهنگی نيز 
قابل تأمل است، اما همين  كه همه متفق القولند كم كاري هاي 
فرهنگي دستگاه ها كار را به جايي رسانده كه در آن قرار داريم، 

خود يک حركت روبه جلو محسوب مي شود. 
اتفاق مب��ارک و تغييری كه در نگاه و رويكرد برخی دس��تگاه ها 
قابل مش��اهده اس��ت، اين اس��ت كه پيش از اين گويا مديران و 
مسئولان فرهنگي در مس��ئله حجاب روي نقش پليس حساب 
ويژه ای باز كرده بودند و انگار همين كافي بود كه بخشي از جامعه 
صرفاً بنا به ملاحظات پليس��ي حداقل هاي حج��اب را در معابر 
عمومي رعايت مي كردند و لابد همين كافی ب��ود، ولی اتفاقات 
هفت، هش��ت ماهه اخير نشان داد س��پردن بخش عمده كار به 
دست پليس و فراغ بال فرهنگي غرق شدن در انفعالی اشتباه بوده 
است. هرچند نقش پليس در مبارزه با رفتارهاي سازماندهي شده 
فرهنگي و اجتماعي در ترويج بي بندوباري را نمي توان انكار كرد. 
باندهايي كه از ضدانقلاب و سرويس هاي جاسوسي ارتزاق  مي كنند 
تا فرهنگ غرب را در جامعه اسلامی رواج دهند، نياز به مبارزه از 
طريق فعاليت هاي امنيتي و پليسي دارند، اما بر هيچ ناظر منصفي 
پوشيده نيست كه از سياستگذاران و مجريان فرهنگی كارنامه 

درخشانی به جای نمانده است.
در سينما، تئاتر، موسيقي و تلويزيون نه تنها كار ايجابي خاصي براي 
ترويج حجاب صورت نگرفته، بلكه بعضاً ش��اهد بوده ايم كه حتی 
ظرفيت هاي دولتي و حكومتي ناغافل و در كمال كج فهمي در اختيار 
ترويج فرهنگ غرب و ضدسبک زندگي اسلامي قرار گرفته است. 
سال ها بسياري از كاراكترهاي منفي در آثار نمايشي زناني بودند كه 
روي ظواهر سبک زندگي اسلامي و ايراني تأكيد داشتند و اين جلوی 
چشم مديران ما رقم می خورد. آثاری كه اغلب از طريق سياستگذاري 
و زير نظارت مسئولان جمهوري اسلامي و با پول بيت المال توليد و 
روانه پخش و اجرا شده اند و در كمال تعجب با فرافكني توليد كنندگان 
همواره از گزند انتقادهاي جدي در امان مانده اند. به هر حال چالش 
حجاب در جامعه در حال حاضر در كنار راهكارهاي فرهنگي بلندمدت 

نياز اساسي به راه حل های فرهنگي كوتاه مدت نيز دارد.
 كم كاري س��ينما، تئاتر موس��يقي و عرصه هاي هنري ديگر را 
نمي توان در چند ماه جبران كرد، اما مي توان با ارائه ايده هاي تازه 
كه در كوتاه مدت جواب مي دهد شاهد تأثيرگذاري فرهنگي بر 
جامعه اي بود كه اغلب مردم در آن مسلمان هستند و نسبت به 
شعائر اس��لامي خود را ملزم مي دانند. آنچه غيرقابل انكار است 
اين است كه بخش قابل توجهي از كشف حجاب ها سازماندهي 
شده نيس��ت و صرفاً از روي ناآگاهي و لجبازي صورت مي گيرد. 
مأموريت آن دسته از دغدغه مندان و دوستداران انقلاب اسلامي 
در برهه كنوني ارتباط گيري با اين دس��ته از مردم است. راه هاي 
گفت وگو با اين قش��ر از جامعه كه تحت تأثير رسانه هاي بيگانه 
كشف حجاب می كنند، مي تواند آغازي براي يک راه تازه باشد، 

راهی كه ضدانقلاب قطعاً آن را برنمی تابد.

    محمدصادق عابديني
س�ومين هفته فيلم چين در اي�ران با همکاري 
سازمان سينمايي و بنياد سينمايي فارابي آغاز 
به كار كرده اس�ت. به دنبال اين رويداد مديران 
سازمان س�ينمايي بر گس�ترش همکاري هاي 
سينمايي با چين تأكيد كرده و حتي رئيس سازمان 
س�ينمايي درب�اره اهميت همکاري مش�ترك 
ميان دو كش�ور مهم آس�يايي آن را شاهدي بر 
شکست هژموني سينمايي غرب دانسته است، 
اما اين همکاري ه�ا تا چه حد گس�ترش دارد؟!

تاريخ روابط سينمايي ميان ايران و چين نشان 
مي دهد كه مهم ترين همكاري ميان دو كشور 
برگزاري هفته هاي فيلم بوده و ايران تا به حال 
نتوانسته از ظرفيت تماش��اگر ميلياردي چين 

براي خود نمدي بدوزد. 
   ايران و چين در راه شائولين !

سال ها پيش يک تهيه كننده چيني به ايران آمد 
و علاقه مردم ايران به تماش��اي فيلم هاي رزمي 
آسيايي را مشاهده كرد. به خصوص اينكه با چند 
نفر از مردم ايران صحبت كرده بود و آنها از »جت 
لي« به عنوان بازيگر محبوب خود نام برده بودند. در 
ارديبهشت ماه سال ۱39۴، يک تهيه كننده ديگر 
از سينماي چين به نام »شين جيان« در گفت و گو 
با »چاينا ديلي«، از تمايلش براي ساخت فيلمي 
رزمي با همكاري ايران به نام »راه شائولين« خبر 
داد. چاينا ديلي نيز در گزارش��ي علت تمايل اين 
تهيه كننده به ساخت فيلم رزمي با همكاري ايران 
را تمايل زياد ايرانيان به دي��دن فيلم هاي رزمي 
دانست و تأكيد كرد كه ايده ساخت فيلم پس از 
تفاهم هاي ناش��ي از حضور چين در »جشنواره 
جهاني فيلم فجر« رخ داده و براي س��اخت »راه 
شائولين« بودجه ۱0 ميليون دلاري لازم است. از 
خبر توليد »راه شائولين« دو ماه بيشتر نگذشته بود 
كه حجت الله ايوبي، رئيس وقت سازمان سينمايي 
در س��فر به چين بر س��اخت فيلم هاي مشترک 
تأكيد كرد و از لوكيش��ن هاي مختلف سينماي 
چين از جمله »معبد شائولين« هم بازديد كرد. با 
اين حال هشت سال از وعده ساخت راه شائولين 
گذشته اس��ت و نه ديگر كسي سراغ علاقه مردم 
ايران به س��ينماي رزمي را گرفته و نه خبري از 
توليد مشترک آن فيلم منتشر شده است و ظرفيت 
ميلياردي تماشاگر چيني همچنان براي سينماي 

ايران دست نخورده باقي مانده است. 
   اشتراكات سينمايي ايران و چين!

س��ال ۲0۱9 ميلادي، در حاش��يه جش��نواره 

بين الملل��ي فيل��م ش��انگهاي، رضاميركريمي 
دبير جش��نواره جهاني فيلم فجر ك��ه به عنوان 
مهمان جش��نواره به چين رفته بود، گزارش��ی 
مبس��وط  از راه هاي همكاري ميان ايران و چين 
در س��ينما مطرح كرد. در آن زم��ان چين با ۲۲ 
كشور براي توليد مشترک فيلم تفاهم نامه امضا 
كرده بود. »ميائو شيائوتيان« مدير عامل شركت 
توليد مش��ترک فيلم چي��ن، در مصاحبه  اي، از 
امضاي قرارداد مشابهي با كش��ور ايران تا پايان 
س��ال خبر داد. اين موضوع از نظر نشريه ورايتي 
آنقدر اهميت داشت كه به زمينه هاي همكاري 
س��ينمايي ميان ايران و چين بپردازد و در گفت 
و گو با چند كارگردان سينماي چين، موضوعاتي 
مانند ش��الوده هاي ايدئولوژيک، مميزي و نگاه 
بوم شناختي خلاقانه از جمله اشتراكات سينمايي 

ميان دو كشور مطرح شود. 
   همکاري ها در سطح هفته فيلم باقي ماند!

دو س��ال پيش، در اواخر فعاليت دولت روحاني، 
به مناسبت پنجاهمين س��الگرد روابط سياسي 
ميان ايران و چين، بنياد سينمايي فارابي رويداد 
»س��ينماي چين در يک نگاه« را برگزار كرد. در 
افتتاحيه اين رويداد، »لي فو هوآ« قائم مقام وقت 
سفارت چين در تهران، از ريشه هاي تمدني سينما 
در ايران و چين گفت و با به رخ كشيدن اينكه چين 
داراي بزرگ ترين بازار فيلم جهان و بيش��ترين 
مخاطب است، به موضوع همكاري مشترک ميان 
ايران و چين براي ساخت فيلم سينمايي پرداخت. 
اين مقام سفارت چين  با اشاره به دعوت برخي از 
چهره هاي شناخته شده سينماي ايران به چين 
و نام بردن از مجيد مجي��دي و نرگس آبيار، اين 
دعوت را زمينه ساز همكاري سينمايي و ساخت 

فيلم مشترک دانست. 
   از راه شائولين تا چانگان چانگان

س��ال ۲0۲۱ ميلادي، راديو بين المللي چين به 
مناسبت دهمين سالگرد طرح اقتصادي راه آهن 
چين به اروپ��ا، از توليد فيلمي به ن��ام »چانگان 

چانگان«، به كارگرداني نرگس آبيار خبر داد. اين 
فيلم كه داستانش درباره جاده ابريشم بود، قرار 
بود در سال ۲0۲۲ ميلادي اكران شود! در فيلم 
»چانگان چانگان« قرار بود به ريشه ايراني مردم 
منطقه سين كيانگ و اينكه ايران در جاده ابريشم 
از اهميت بالايي برخوردار است، اشاره شود. راديو 
بين المللي چين تأكيد كرد كه »چانگان چانگان« 

اولين فيلم مشترک ميان ايران و چين است!
بر اساس تاريخ ميلادي نزديک به دو سال از اعلام 
آن خبر گذشته اس��ت و در هفته جاري با افتتاح 
سومين هفته فيلم چين در تهران، در ميان استقبال 
پرشور مديران سينماي ايران از همكاري مشترک 
با چين، هيچ اش��اره اي نه به »چانگان چانگان« 
شده است و نه اصلاً كسي يادش مانده است كه قرار 

بود روزي»راه شائولين« ساخته شود. 
   آنچه سينماي چين را جذاب مي كند!

از زمان جواد شمقدري تا امروز كه محمد خزاعي 
سكاندار سازمان س��ينمايي شده است، مديران 
سينماي ايران هميشه از همكاري سينمايي با 
چين اس��تقبال كرده و اگر فرصتي پيش بيايد 
حتماً با سفر به آن كش��ور از نزديک با امكانات 
و داشته هاي س��ينمايي چين آشنا شده اند، اما 
دليل علاقه سينماي ايران براي همكاري با چين، 
چيست؟ خزاعي مي گويد: »سينماي ايران و چين 
با س��ابقه تاريخي، فرهنگي و تمدني دو كشور، 
قطعاً مي تواند در جهان »تصويرمحور امروز و عصر 
رسانه« پيش قراول و پرچمدار باشد؛ به ويژه كه 
امروز شاهد فروپاشي جهان تک قطبي و شكست 
هژموني انحصار س��ينماي غرب و شكل گيري 
قطب هاي جديد فرهنگي و روايت هاي نوظهور 
هس��تيم. « مدير س��ينمايي ايران اما برنامه اي 
مش��خص براي ارتباط با مخاط��ب چيني ارائه 
نداده است و اين خوش بيني ها قاعدتاً بدون برنامه 
صرفاً در حد شعار باقي خواهد ماند. سال گذشته 
يكي از مديران مياني سازمان سينمايي سوره در 
گفت وگو با رايزن فرهنگي چين با اشاره به اينكه 
آن كش��ور داراي 70 درصد از سينماهاي آسيا 
است، از پخش انيميشن هاي ايراني در آن كشور 
استقبال كرد! اما سينماي اجتماعي ايران به دليل 
درگير بودن در س��ياه نمايي و فقر قابليت هاي 
سينمايی نمي تواند براي مخاطب چيني جذاب 
باشد. چين در سال هايي كه سينماها در امريكاي 
شمالي به دليل كرونا بسته  ش��ده بود، توانست 
عنوان بزرگ ترين بازار س��ينماي جه��ان را به 
دست آورد؛ عنواني كه س��ال گذشته دوباره به 
امريكا بازگشت. با اين حال چين در سال گذشته 
توانست درآمد سينماي خود را از ۴/6۵ميليارد 
دلار در س��ال ۲0۲۲ به ۸/۱۱ ميلي��ارد دلار در 
سال ۲0۲۸ برساند. تعداد سالن هاي سينما در 
چين از سال ۲007 تاكنون ۲0 برابر شده است و 
سينماهاي  اين كشور در حال گذار از سالن هاي 
سنتي به سالن هاي مجهز به فناوري سه بعدي 
ديجيتال است. اكنون بيشترين اميد سينماي 
هاليوود براي كسب درآمد حضور در سالن هاي 
سينماي چين اس��ت و چيني ها در كنار پخش 
آثار مهم سينماي جهان در حال تقويت سينماي 
ملي خود هستند. آنها به همكاري با كمپاني هاي 
بزرگ س��ينمايي روي آورده اند، اما سهم ايران 
از اين ب��ازار بزرگ صرفاً برگ��زاري هفته فيلم و 

نمايش فيلم است.

س��ينماي اجتماع��ي ايران 
ب��ه دلي��ل درگي��ر ب��ودن در 
سياه نمايي و فقر قابليت هاي 
س��ينمايی نمي تواند براي 
مخاطب چيني جذاب باشد

    سینما

امام باقر عليه السلام:

غيبت آن اس�ت كه درباره 
كس�ی چيزی را بگويی كه 
خداون�د آن را پوش�يده و 
مستور داشته است و بهتان 
آن اس�ت، عيب�ی را كه در 

شخص نيست به او ببندی.
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»سه كام حبس« دچار لکنت سينمايی و محتوايی
 فيلم هايی مانند سه كام حبس نه قادر به آسيب شناسی اجتماعی و خانوادگی  هستند و نه می توانند نکته ای را به مخاطب گوشزد كنند

 به اين دليل كه چنين آثاری فقط در سطح حركت می كنند
    افشين عليار

در س��ه كام حبس، قصه به درس��تی آغاز می ش��ود و 
اين آغاز ظرفيت لازم را ب��رای يک اثر قصه گو دارد، اما 
سامان سالور نمی تواند با بسترسازی مناسب قصه اش 
را پيش ببرد. از اين جهت سه كام حبس در نوع روايتِ 
هيجانی اش به يک ب��اره دچار لكن��ت و فيلم به ورطه 
ديگری پرتاب می شود. نسيم و مجتبی در زندگی شان 
به شدت بدهكار هس��تند، اما زندگی خوب و خوشی 
دارند. يک تصادف باعث می شود قصه وارد فاز ديگری 
شود. البته اين تصادف كه آغاز گره افكنی است دير شكل 
می گيرد، اما پس از آن فيلم به كليشه های مرسوم ژانری 
دچار می شود و بحث اصلی فيلم كه مواد مخدر است، 
نمی تواند ساختار روايی را نظم ببخشد. انگار قصه دچار 
يک دگرگونی می شود كه فيلمساز نسبت به آن منفعل 
است، به همين دليل لخته شدن خون در مغز مجتبی و 
بستری شدن او و بعد دليل تصادفش  نمی تواند مخاطب 
را غافلگير كند، چراكه الگوه��ای مضمونی اين اثر در 
راستای كليشه های مرسوم است و اين سبب می شود 

مخاطب از اتفاق پيش آمده جا نخورد.
 از زمانی كه مجتبی به بيمارس��تان می رود و موضوع 
آن سرپرستار و پرستار)ميرهادی( را می بينيم، عملًا 
مجتبی و نسيم به حاشيه می روند و هدف فيلمساز از 
شكل گيری اين دو كاراكتر)كه بازی های بدی هم دارند( 
مشخص نيست. اين دو باعث شدند موضوع اصلی فيلم 

كمرنگ شود. سالور قصد داشته بگويد مواد مخدر در 
همه نوع قشری رواج دارد، اما اين بستر سازی به قدری 
كليشه وار گفته می شود كه مخاطب را پس می زند. فيلم 
ضعف های كليدی دارد مثل جای خالی پليس. در يک 
سكانس پليس خانه را محاصره كرده و نسيم از خانه فرار 
می كند، بماند كه تلكه كردن آن سرباز جوان از سوی 
نسيم چقدر نابجا و شلخته است، اما زمانی كه پليس 
به خانه ای شک دارد برای جست وجوی دقيق تر قطعاً 
سگ به آن خانه می برد، اما پليس متوجه مواد مخدر 

در دبه ترشی نمی شود! معمولاً پليس پس از تجسس 
در غياب صاحبخانه آن خان��ه را پلمب می كند، اما در 
چند سكانس بعد نسيم و مجتبی فارغ از اينكه پليس 
می تواند اين خانه را زير نظر داش��ته باشد به آن رفت 
و آمد می كنند. مگر می ش��ود اثری درباره مواد مخدر 

ساخت و پليس را از آن حذف كرد؟! 
س��ه كام حبس بيش��تر از آنكه با توجه به مضمونش 
نكات جديدی را بيان كند، اس��ير خرده پيرنگ هايی 
شده كه مخاطب س��ردرگم می ماند. گذاشتن ساک 

در كمد خانم ميرهادی توس��ط نس��يم و رفتن او به 
خانه ميرهادی و فهميدن موضوع سرطان او چه نكته 
مهمی برای فيل��م دارد؟ همين طور ف��رار مجتبی از 
بيمارستان چه توجيهی می تواند داشته باشد؟ هيچ. 
سه كام حبس نمی تواند اثر مهمی درباره مواد مخدر 
يا معضل بزرگ اجتماعی باشد، چراكه فيلم كوچكی 
است كه حرفش را ناقص می زند و شايد تنها نكته مهم 
آن آغاز و سكانس پايانی اش باشد، ميانه فيلم كاملًا از 
دست رفته است، ميانه ای كه می توانست به درستی 
و در قالبی مناسب شكل بگيرد، اما سالور در انتخاب 
روايتش تصميم گرفته از التهاب بكاهد. پريناز ايزديار 
در اين فيلم همان هميش��گی اس��ت، چي��زی ميان 
نقشش در ابدويک روز يا تابس��تان گرم و نكته ای در 
بازی محسن تنابنده ديده نمی شود. اينكه تا چه زمانی 
ژانر فلاكت، سياهی و فقر می خواهد در سينمای ايران 
رواج داشته باشد، مش��خص نيست. فيلم هايی مانند 
س��ه كام حبس نه قادر به آسيب شناسی اجتماعی و 
خانوادگی  هستند و نه می توانند نكته ای را به مخاطب 
گوشزد كنند، به اين دليل كه چنين آثاری فقط قادرند 
در سطح حركت كنند، برای همين است كه كاركردی 
در سينما ندارند. مخاطب تا چه زمانی بايد ژانر مرسوم 
فلاكت، س��ياهی و فقر را تحمل كند. سه كام حبس 
براساس همين شبه ژانر مرسوم ايرانی ساخته شده كه 

قطعاً فراموش شدنی است.


